
СОБРАШЕ УЗАКОНЕШЙ И РАСПОРЯЖЕШЙ ПМйЕЛЬСТВА,

СОДЕРЖА ШЕ:

Ст. 334. Объ утвержденіи Конвенцш зля защиты литературныхъ и художественныхъ нроизведеній, 
заключенной между Россіеі и Бельгіей.

335. О прпсвоеніи учрежденной Бендерскимъ уѣзднымъ земствомъ стипендіи наименованія: «Въ па
мять 300-лѣтія Царствованія Дома Романовыхъ».

33<). Объ утверждепіп рисунка и описанія Форменныхъ знаковъ на Фуражку и поясную пряжку уче- 
«иковъ Бариаульскаго реальнаго училища і і м п в р а т о р а  Н и к о л а я  Н.

337. Объ учрежденіи въ Южной Осетіи при Іерскомъ храаѣ, состоящемъ приписиымъ къ Чврив- 
сжому приходу, мужской общины.

338. Объ учрежденіи въ сел. Сабунчп, Бакинскаго Градоначальства, двухъ сверхштатныхъ времен
ныхъ’ должностей младшихъ пѣшпхъ городовыхъ.

339. Объ учрежденіи въ селеніи Табаруки, Тиолисскаго уѣзда и губерніи, сверхштатной временной 
должности младшаго пѣшаго полицейскаго стражника.

340. Объ учрежденіи въ составѣ Екатеринбургской, Пермской губерніи, уѣздной полиціи должности 
полицейскаго надзирателя 1 разряда.

341. О нереименованіи Контроля Сибирской желѣзной дороги въ «Контроль Томской желѣзной 
дороги».

В ы с о ч а й ш е е  повелѣніе, предложенное Правительствующее 
Сенату

иаведеній, заключенной между Рооеіей и Бедьгіей.

Министръ Юстиціи, 15 января 1915 г., иредложилъ Правительствующему Сенату, для 
распубликованія, текстъ удостоившейся 8 мая 1914 г. Высочайшей ратиФикаціи Конвенціи 
для защиты литературныхъ и художественныхъ произведши, заключенной между Россіей и 
Бельгіей, вмѣстѣ съ русскимъ переводомъ, присовокупивъ, что обмѣнъ ратиФикацій настоящей 
Конвенціи состоялся въ Петроградѣ, 2/15 іюля І9 І4  года.

Вслѣдствіе сего и на основаніи ст. 20 Конвенціи, она вступила въ силу 2/15 января 
1915 года .

И ЗД А В А ЕМ О Е ПРИ ПРАВИТЕЛЬСТВУЮ Щ ЕМ Ъ СЕНАТѢ.

30 Января 1915 г. ОТДЪЛЪ ПЕРВЫЙ.
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Ст. 334. 534 — № 36.

Переводъ.

БОЖІЕЮ ПОСПЕШЕСТВУЮЩЕЮ МИЛОСТІЮ,

МЫ,  Н И К О Л А Й  В Т О Р Ы Й ,
ИМПЕРАТОРЪ И САМОДЕРЖЕЦЪ

В С Е Р О С С І Й С К І Й ,
Московскій, Кіевскій, Владимірскій, Новогородскій; Царь Казанскій, Царь Астраханскій, Царь 
Польскій, Царь Сибирскій, Царь Херсониса Таврическаго, Царь Грузипскій; Государь Псков- 
скій, и Великій Князь Смоленскій, Литовскій, Волынскій, Подольскій и Фипляндскій; Князь 
Эстляндскій, Л и ф л я н д с к і й ,  Курляндскій и Ссмигальскій, Самогитскій, Бѣлостокскій, Корель- 
скій, Тверскій, Югорскій, Пермскій, Вятскій, Болгарскій и иныхъ; Государь и Великій Князь 
Новагорода низовскія земли, Черниговскій, Рязанскій, Полотскій, Ростовскій, Ярославскій, 
Бѣлозерскій, Удорскій, Обдорскій, Кондійскій, Внтебскій, Мстиславскій и всея Сѣверныя 
страны Повелитель; и Государь Иверскія, Карталинскія и Кабардинскія земли и области 
Арменскія; Черкасскихъ и Горскихъ Князей и иныхъ Наслѣдпый Государь и  Обладатель; 
Государь Туркестанскій; Наслѣдникъ Норвежскій, Герцогъ ПІлезвигъ-Голстинскій, Стормарн- 
скій, Дитмарсенскій и Ольденбургскій, и прочая, и прочая, и  прочая. Объявляемъ чрезъ сіе, 
что, вслѣдствіе взаимнаго соглашенія между Н а м и  и  Е г о  Величествомъ Королемъ Бельгій- 
цевъ, Полномочный Н а і п ъ  заключилъ и подписалъ въ С.-Петербургѣ 18/31 Декабря 1913 года 
Конвенцію для защиты литературныхъ и художественныхъ произведеній и приложенный къ 
сей Конвенціи Протоколъ, которые отъ слова до слова гласятъ тако:

*

К О Н В Е Н Ц І Я

ДЛЯ ЗАЩИТЫ ЛИТЕРАТУРНЫХЪ И ХУДОЖЕСТВЕННЫХЪ ПРОИЗВЕДЕНА.

Е г о  В е л и ч е с т в о  И м п е р а т о р ъ  Всероссійскій и Его Величество Король Бель- 
гійцевъ, равно одушевленные желаніемъ покровительствовать наукамъ, литературѣ и искус- 
ствамъ, рѣшили принять, по взаимному соглашенію, мѣры, наиболѣе дѣйствительныя для 
взаимнаго обезнеченія, въ обѣихъ Странахъ, за авторами защиты ихъ правь на ихъ литера
турный или художественный произведенія и на сей предметъ назначили Своими Полномочными: 

Е го  В е л и ч е с т в о  И м п е р а т о р ъ  Всероссійскій:
Его Превосходительство Господина Сергѣя Сазонова, Члена Государственнаго Совѣта, 

Г о Ф м е н с т е р а  С в о е г о  Двора, Министра Иностранныхъ Дѣлъ, 
и Его Величество Король Бельгійцевъ:
Господина Гра®а Конрада де Бюиссере Стеенбекъ де Бларенгіенъ, Своего Чрезвычайнаго 

Посланника и  Полномочнаго Министра при И м п е р а т о р с к о м ъ  Россійскомъ Дворѣ,
каковые, по взаимномъ сообщеніи своихъ полномочій, найденныхъ въ надлежащей и 

законной Формѣ, приняли нижеслѣдующія постаповленія:

Статья первая.

Уроженцы каждой изъ обѣихъ Высокихъ договаривающихся Сторонъ пользуются въ 
каждой изъ двухъ Странъ въ отношеніи своихъ литературныхъ или художественныхъ про-
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№ 36. — 535 - Ст. 334.

БОЖІЕЮ ПОСПЕШЕСТВУЮЩЕЮ МИЛОСТІЮ,
Г

МЫ,  Н И К О Л А Й  В Т О Р Ы Й ,
ИМПЕРАТОРЪ И САМОДЕРЖЕЦЪ

В С Е Р О С С І Й С К І Й ,
і

Московскій, Кіевскій, Владимірскій, Новогородскій; Царь Казанскій, Царь Астраханскій, Царь 
Польскій, Царь Сибирскій, Царь Херсониса Таврическаго, Царь Грузинскій; Государь Псков- 
скій, и Великій Князь Смоленскій, Литовскій, Волыпскій, Подольскій и Финляндскій; Князь 
Эстляндскій, Л и ф л я н д с к і й ,  Курляндскій и Семигальскій, Самогитскій, Бѣлостокскій, Корель- 
скій, Тверскій, Югорскій, Пермскій, Вятскій, Болгарскій и иныхъ; Государь и Великій Князь 
Новагорода низовскія земли, Черниговскій, Рязанскій, ІІолотскій, Ростовскій, Ярославскій, Бѣло- 
зерскій, Удорскій, Обдорскій, Кондійскій, Витебскій, Мстиславскій, и всея Сѣверныя страны 
Повелитель; и Государь Иверскія, Карталинскія и Кабардинскія земли и области Арменскія; 
Черкасскихъ и Горскихъ Князей и иныхъ Паслѣдпый Государь и Обладатель; Государь Тур- 
кестанскій; Наслѣдникъ Норвежскій, Герцогъ Шлезвигъ-Голстинскій, Стормарнскій, Дитмар- 
-сенскій и Ольденбургскій, и прочая, и прочая, и прочая. Объявляемъ черезъ сіе, что, вслѣд- 

% -ствіе взаимнаго соглашенія между Н а м и  и  Его Величествомъ Королемъ Бельгійдевъ, Полно
мочный Н а ш ъ  заключилъ и подписалъ въ С.-Петербургѣ 18/31 Декабря 1913 года Конвенцію 
для защиты литературныхъ и художественныхъ произведеній и приложенный къ сей Конвенціи 
Протоколъ, которые отъ слова до слова гласятъ тако:

СОГ^ѴЕМТІОИ

РОІЖ ЬА РРОТЕСТІОЛІ ѲЕЗ 0ЕІІѴВЕ5 ИТТЁКАІВЕ5 ЕТ АКТІЗТІриЕЗ.

8 а  Ма д е 8 т ё  Г Е м р е е е ц в  йе іоиіез Іез Киззіез еі 8а Мазезіё 1е Коі ёеа Веі е̂з. 
ё^аіетепі: апітёз сіи (Іёзіг <1е ргоіё^ег Іез зсіепсез, Іез Іеіігез еі Іез агіз, опі гёзоіи <і’а(іорІег 
(Тип соттип ассогй Іев тевигез Іез ріиз ргоргез а аззигег гёсірміиетепі, (Іапз Іез (іеихРауз, 
аих аиіеигз, 1а ргоіесііоп ёе Іеигв сігоііз виг Іеигз оеиѵгез Іііібгаігез ои агііз^иез еі опі й сеі 
еіГеі (іёзідпё роиг Іеигз Ріёпіроіепііаігез:

8 а  М а і е 8 т ё Г Е м р в в е ц в  (1е іоиіез Іев Киззіез:
8ои Ехсеііепсе Мопзіеиг 8ег§е 8агопо\ѵ, МетЬге <1и Сопзеіі (1е ГЕтріге, МаМге (1е 8а Соиг, 

Міпізіге (Іез АЙГаігез Еігап§ёгез,
еі 8а Ма]е8і6 1е Коі (Іез Ве1§ез:
Мопзіеиг 1е Сотіе Сопгай йе Виіззегеі Зіеепі^ие гіе В1агеп§1ііеп, 8оп Епѵоуё Ехігаопіі- 

паіге еі Міпізіге Ріёпіроіепііаіге ргёз 1а Соиг імрёкіаье (1е Ви88іе,
^ и е І8 , аргёз 8’ёіге соттиш^иё Іеигз ріеіпз роиѵоігз, Ігоиѵёз еп Ьоппе еі <іие Гоппе, 

оні аггёіё Іез сіізрозіііопз зиіѵапіез:

"* Агіісіе ргетіег.

Ьев геззогііззапіз (1е сЬасипе (Іез ёеих Наиіез Рагііез сопігасіапіез ,)оиі88ег<1 (1аіі8 сЬасип 
<1ез (Іеих Рауз, роиг Іеигз оеиѵгез Ііііёгаігез ои агііз^иез, и̂’і1 з’а§і88е сГоеиѵгез риЫіёез сіапз

1*
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Ст. 334. 536 №  3 6 .

изведеній, либо появившихся въ свѣтъ въ одной изъ этихъ двухъ Странъ или въ иной 
Странѣ, либо не появившихся въ свѣтъ, всѣми правами, которыя соотвѣтствующіе законы 
предоставляютъ въ настоящее время или ьъ будущемъ предоставятъ мѣстнымъ подданнымъ, 
равно какъ выгодами, особо установленными въ настоящей Конвенціи.

Постановленія настоящей Конвенціи примѣняются равнымъ образомъ ко всякому лите
ратурному или художественному произведенію, которое впервые появилось въ свѣтъ въ одной 
изъ обѣихъ договаривающихся Странъ, и авторъ коего не состоитъ въ подданствѣ одной изъ 
зтихъ Странъ.

Статья 2.
Гг "

Выраженіе «литературный и художественный произведенія» обнимаетъ всякое произве
дете изъ области литературы, пауки или искусства, каковы бы ни были способъ и Форма его 
воспроизведет», а равно достоинство и назначеніе произведения, какъ то: книги, брошюры 
и другія письменный произведенія, рѣчн, лейціи, доклады и проповѣди, произведеиія драма
тическая или музыкально-драматическія, произведет» хореограФическія и пантомимы, въ отво- 
шеніи постановки которыхъ имѣются указанія, изложенныя на письмѣ или иначе; а равно 
произведенія кивематограФичешя, ияѣющія оригинальный или самостоятельный характеръ;' 
музыкальный произведепія со словами или безъ словъ; рисунки, произведши живописи, зод
чества и ваянія; медали и плакеты; гравюры и литограФіи, иллюстраціи и геограФическія 
карты; планы, эскизы и пластическія произведеиія, отпосящіяся къ ге о гр а Ф іи , къ топограф!и ,  
къ зодчеству, къ наукаяъ или къ постановка на епенѣ драматическаго либо музыкально- 
драматическаго прожзведенія, и т. д. . . . ; ФотограФІи и иныя произведенія, добытый спо- 
собомъ аналогнчнымъ Фотографии.

Статья 3.

Авторы каждой изъ обѣихъ Странъ пользуются въ другой Странѣ до истеченія десяти 
лѣтъ со времени появленія въ свѣтъ подлипнаго произведенія исключительнымъ правомъ 
переводить или уполномачивать другихъ лицъ на переводъ своихъ сочиненій, подъ условіемъ, 
что они сохранили за собою это право на заглавной странвцѣ или въ предисловіи.

Исключительное право перевода прекращаетъ существовать, если авторъ въ теченіе 
пяти лѣтъ со времени ноявленія въ свѣтъ подлиннаго произведенія не воспользовался этимъ 
правомъ путемъ изданія или предоставленія изданія перевода своего сочиненія.

Однако, вышеуказанный пятилѣтній срокъ сокращается до трехъ лѣтъ для осуществленія 
права перевода сочиненій научныхъ, техническихъ и предназначенныхъ для обученія.

Для сочиненій, состоящихъ изъ нѣсколькихъ томовъ, нздаваемыхъ черезъ извѣстные 
промежутки времени, равно какъ для тетрадей и нумер<>въ повременныхъ сборниковъ, выше
указанные сроки исчисляются со времени изданія каждаго тома, тетради или нумера, а для 
сочиненій, издаваемыхъ выпусками, со времени изданія послѣдняго выпуска подлипнаго про
изведшая, если промежутки между изданіемъ выпусковъ не превышаютъ двухъ лътъ, въ 
противномъ же случаѣ со времени появленія въ свъгь каждаго выпуска.

Въ предусмотрѣнныхъ въ настоящей статьѣ случаяхъ времепемъ издапія, для исчислевія 
сроковъ защиты, признается первое Января того года, въ теченіе котораго еочиненіе появи
лось въ свѣтъ.

Статья 4.

Переводчикъ пользуется авторскими правами на свой переводъ, насколько этимъ не 
нарушаются права автора пориннаго произведенія.
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X  36. 5 3 7 — Ст. 3342

Гип <1е сез ё е и х  Р ауз ои <іапз иа аи іге  Рауз, ои ^и,і1 з’а ^ з з е  (Гоѳиѵгез поп риЫ іёез, <іез 
ёг о ііз  ^ие Іез Іоіз гезресііѵ ѳз а с со п іе п і а с іи е і іе т е п і  ои а с со г ё ег о п і раг 1а зи ііе  а и х  п а ііо п а и х ,  
аіпзі дие (Іез аѵапІа§ез зр б е іа іе т е п і  з ііри іёз (Іапз 1а р гёзеп іе  Сопѵепііоп.

Ъез з іір и іа ііо п з  сіе с е і іе  Сопѵепііоп з’аррПаиепЬ ё ^ а іе т е п і  & (ои іе  оеиѵге ІіК ёгаіге ои 
а гііз ііди е  риЫ іёе роиг 1а р г е т іё г е  Гоіз (1ааз Гип аез (Іеих Р а у з  со п ігасіап із  е і  (Іопі Гаиіеиг  
п’аррагІіепІ раз к 1а паііопаіііё  (1е Гип ё е  сез  Р ауз.

<■

Агіісіе 2,

І /е х р г е зз іо п  «оеиѵгез ІШ ёгаігез е і  а г І і з ^ и е з >  сотргеп(1  іо и іе  ргосіисііоп сіи ё о т а іп е  ІШе- 
гаіге , 8с іеп (ій^ и е ои  агііз ііцие, ^ие18 ^^Геп зоіеп і 1е т о і е  е і  1а Г о г те  Йе гергоёисйоп  е і ^ие18 
^ие зоіеп і 1е т ё г і і е  е і  1а (іезіш аііоп  Йе Гоеиѵге, іе ііе  ^ие: Іез Ііѵгез, ЬгосЬигез е і  аи ігез ё сг ііз ,  
Іез (іізсоигз, Іедопз, сопГёгепсез е і  з е г т о п з ,  Іез оеиѵгез с і г а т а ^ и е з  ои ( І г а т а і іс о -т и з іс а іе з .  1е8 
оеи.ѵгез с 1ю гё§гар11І^ие8 е і  Іез р а п і о т і т е з  (іопі 1а і ш е  еп зсёп е  е з і  і іх ё е  раг ё сг іі  ои аиіг.е- 
т е п і ,  а іпзі дие Іез ргойисііопз о іпётаіо^ гар Ь ісіиез а у а п і ип с а га с іёге  регзоппеі е і  ш г і§ т 1 ;  Іез 
со т р о зШ о п з ш и зіса іез  аѵее ои запз рагоіез; Іез оеиѵгез сіе (Іеззіп, (іе реіп іиге, (ГагсЫ іесіиге е і  
ё е  зоиіріиге; Іез т ё ё а іН е з  е і  р1а^ие^^,ез; Іез оеиѵгез (1е §гаѵиге е і  ё е  іЙіо^гарЬіе, іев іііи з іг а -  
ііопз, Іез сагЬез §ёо§гарЫ а̂е^>; Іез ріапз, с ^ и і з  е і  оиѵга§ез р іа з ^ и е з ,  геІаМ з а 1а §ёо§гар1ііе , 
а  1а Іоро^гарЬіе, а ГагсЬііесІиге, а и х  зс іеп сез  ои й 1а т і з е  еп зсёп е  (Типе оеиѵге (ІгатаИЦие  
ои (Ігагааіісо-ш изісаіе, е іс  . . . ; Іез р ііо іо^ гарінез е і  аи ігез оеиѵгез оЫ епиез раг ип р г о сё ёё  
аиа1о§ие а 1а рЬоіо§гар1ііе.

А гііс іе  3 .

Ьез аи іеигз (1е сЬасип (Іез й ен х  Р ауз .іоиіззепі, сіапз Гаиіге Раув, сіи (Ігоіі ехсІизіГ Йе 
Гаіге ои сГаиІогізег 1а Ігайисііоп (1е 1еиг8 оиѵга§ез, . ^ и ’й Г ехріга ііоп  (1е (Ііх апиёез а р аг ііг  
<1е 1а риЫ ісаІіоп (1е Гоеиѵге огщ іп а іе , й 1а сопгііііоп сіе 8’ё іге  гезегѵё се  сігоіі зиг 1а р а § е  <1и 
Ш ге ои (Іапз 1а ргёГасе.

Ье сігоіі ехсІивіГ сіе Ігасіисііоп сеззе  (Гехізіег 1ог8^ие Гаиіеиг п’еп а раз Гаіі иза§е (Іапз 
ип сіёіаі (1е сіп(] апз а рагііг  <іе 1а риЫ ісаііоп сіе Гоеиѵге огі§іпа1е, еп риЫіапІ ои еп Гаізапі 
риЫ іег ипе ігасіисііоп сіе зоп оиѵга§е.

II е з і  Іо и іе іо із  е п іе т іи  ^ие 1е Йёіаі зи зт еи ііо п п ё  (1е с іо д  апз зега гёёи іі -а іго із апз роиг  
1’иза§е (1и (Ігоіі (1е ігасіисііоп Йез оеиѵгез з с іе п іі іц и е з ,  іе с іт і^ и е »  е і  ё ез ііп ёез  й Г е п зе і§ п е т еп І .

Роиг Іез оиѵ га§ез с о т р о з ё з  Йе ріизіеигз ѵ о іи т е з  риЫ іёз раг іп іегѵаііез а іп зі ( р е  роиг 
іез саЬіегз ои п и т ё г о з  (1е гесиеііз р ё г іо с ^ и е з ,  Іез сіёіаіз зи зт е п ііо п п ё з  с о т р іе п і  й сіаіег сіе 1а 
риЫ ісайоп (1е сЬа^ие ѵ о іи т е ,  саЬ іег ои п и т ё г о ,  е і  роиг Іез оиѵ га§ез риЫіёз раг Ііѵгаізопз А 
аа іег  Йе 1а риЫ ісаІіоп йе 1а сіегпіёге Ііѵгаізоп (1е Гоеиѵге огі§іпа1е, зі Іез іп іегѵ аііез еп іге  1а 
риЫ ісаІіоп аез Ііѵгаізопз пе (Іёраззепі раз сіеих апз е і ,  (Іапз 1е саз сопігаіге  А йаіег ё е  1а 
риЫ ісаІіоп (1е сЬачие Ііѵгаізоп.

Б а п з Іез с а з  ргёѵиз аи ргёзепі а г ііс іе ,  е з і  а ё т і з  с о ш т е  сіаіе (іе риЫ ісаІіоп, роиг 1е 
•а іс и і  йез (Іёіаіз <іе р го іес ііоп , 1е ргегаіег Лапѵіег Йе Гаппёе Йапз ^ и е і і е  Гоиѵга^е а 61ё 
риЫ іё.

Агйсіе 4.

Ье Ігаёисіеи г, запз ргё]ийісв ё е з  сігоііз <1е Гаиіеиг йе Гоеиѵге огі^ іпаіе, ^оиіі сіез <1гоіІ5 
й’аи^еиг зиг за  ігаёи сііоп .
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Статья 5.

Къ числу недозволенныхъ воспроизведеній, къ которымъ примѣняется настоящая Кон- 
венція, относятся, въ особенности, косвенный неразрѣшенныя заимствованія изъ литератур- 
наго или художественна™ произведенія, какъ то: приспособленія, музыкальныя переложенія7 
передѣлки романа, повѣсти или стихотворенія въ театральную пьесу и наоборотъ, если онѣ 
представляютъ собою лишь воспроизведете этого сочиненія въ той же ®ормѣ или въ иной 
Формѣ, съ несущественными измѣненіяыи, прибавками или сокращеніями, и не носятъ харак
тера новаго самостоятельнаго произведенія.

Статья 6.

Опубликованныя въ одной изъ обѣихъ Странъ статьи газетъ или повременныхъ сбор- 
никовъ, за исключеніемъ романовъ-Фельетоновъ и повѣстей, могутъ быть, въ подлинникѣ или 
въ переводѣ, воспроизведены въ другой Странѣ, если только воспроизведете ихъ не было 
положительно воспрещено.

Защита, предоставляемая настоящею Конвенціею, не распространяется на извѣстія
о текущихъ событіяхъ или на новости дня, имѣющія свойство обыкновенныхъ газетныхъ 
еообщеній.

Статья 7.

Въ отношеніи права дѣлать законно заимствованія изъ литературныхъ и художествен
ныхъ произведеній для изданій, предназначенныхъ для обученія или имѣющихъ научный 
характеръ, либо для хрестоматій, примѣняются постановленія законодательства Страны, въ 
которой эти изданія или хрестоматіи появились въ свѣтъ.

Статья 8.

Во всѣхъ случаяхъ, когда настоящая Конвенція разрѣшаетъ заимствованія изъ лите
ратурныхъ или художественныхъ произведеній, долженъ быть указанъ источникъ; послѣдствія 
неисполненія этой обязанности опредѣляются по законодательству Страны, въ которой предъ
является требованіе о защитѣ.

Статья 9.

Авторы драматическихъ н музыкально-драматическихъ произведеній, независимо отъ 
того, появились ли эти произведенія въ свѣтъ или нѣтъ, ограждаются отъ публичнаго испол- 
ненія этихъ произведеній въ подлинникѣ въ теченіе срока ихъ авторскаго права на подлин- 
никъ, а отъ публичнаго исполненія въ переводѣ въ теченіе срока ихъ права на переводъ.

Статья 10.

Авторы музыкальныхъ произведеній ограждаются отъ публичнаго исполненія этихъ про- 
изведеній, если они указали на каждомъ экземплярѣ произведенія, что они запрещаютъ оное.

Исключенія изъ сего постановленія опредѣляются по внутреннему законодательству 
каждой изъ обѣихъ договаривающихся Странъ.
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Агіісіе 5.

8опІ зресіаіетепі сотршез рагті Іез гергосіисііопз іііісііез аихциеііез з’аррИцие 1а ргёвепіѳ 
Сопѵепііоп Іез арргоргіаііопз іп(1ігв̂ іР8 поп аиіогізбез (1’ип оиѵга§е ІШёгаіге ои агІізШіие, Іеііез 
цие агіаріаііопз, аггап§ешеп1з (Іе ти8і^ие, ІгапзГогтаііопз (1’ип гогаап, (Типе поиѵеііе ои (Типе 
роёзіе еп ріёсе ёе іЬёаіге еі гёсірі^иетепі, Ь щ и ’еНез пе зопі цие 1а гергоёисііоп (1е сеі 
оиѵга̂ е сіапз 1а тё те  Іоппе ои зоиз ипе аиіге 1'огюе, аѵес сіез сііап^ешепіз, аёсІШопз ои 
геігапскетепіз поп еззепііеіз, запз ргёзепіег 1е сагасіёге (Типе поиѵеііе оеиѵге огі^іпаіе.

Агіісіе 6.

А Гехсерііоп ёез готапз-ІеиіНеІопв еі Йез поиѵеііез, Іез агіісіез <]е доигпаих ои (1е гесиеііз 
рё̂ іос1і̂ ие8, риЫіёз сіапз Гип (Іез ёѳих Рауз, реиѵепі еіге гергойиііз, еп огі§іпа1 ои еп Ігасіиеііоп, 
ёапз Гаиіге Рауз, а тоіпз цие 1а гергоёисііоп п’еп аіі ёіё ехргеззётепі іпіепШе.

Ьа ргоіесііоп (1е 1а ргёзепіе Сопѵепііоп не з’арр^ие раз аих поиѵеііез (1и зоиг ои аих 
Іаііз-сііѵегз и̂і опі 1е сагасіёге <1е зітріез іпГогтаііопз (1е ргеззе.

Агіісіе 7.

Еп се и̂і сопсегпе 1а Гасиііё йе Гаіге Іісііешепі (Іез етргипіз а (іез оеиѵгез Ііііёгаігез 
еі агііз^иез роиг <1ез риЫісаІіопз ёезСіпёез а Гепзеі§петепі ои ауапі ип сагасіёге зсіепШцие, 
ои роиг сіез сЬгезІотаШіез, езі гёзегѵё ГеіТеІ (1е 1а Іё і̂зіаііоп сіи Раув (1ап8 Циеі Ы ііе  риЫі- 
саііоп езі Гаііе.

А г ііс іе  8 .

Бапз Іоиз Іез саз ой 1а ргёзепіе Сопѵепііоп аиіогізе сіез етргипіз а ёез оеиѵгез ІШёгаігез 
еі агііз^иез, 1а зоигсе Йоіі ёіге іікіідиёе; 1а запсііоп ёе сейе оЫі̂ аІіоп езі (Іёіегтіпёе раг 1а 
1ёйі8ІаІіоп ёи Рауз ой 1а ргоіесііоп езі гёсіатёе.

Агіісіе 9.

Ьез аиіеигз (1’оеиѵгез (Ігата^иез еі сігатаіісо-тизісаіез, и̂е сез оеиѵгез зоіепі риЫіёев 
ои поп, зопі ргоіё^ёз сопіге 1а гергёзепіаііоп риЪ^ие сіе сеііез-сі еп огі§іпа1, репёапі 1а йигёе 
«1е Іеиг ёгоіі (Гаиіеиг зиг Гогіёіпаі еі 1е зопі сопіге 1а гергёзепіаііоп риЫідие еп Ігаііисііоп 
репёапі 1а ёигёе ёе Іеиг <1гоіІ сіе Ігайисііоп.

Агйсіе 10.

Ьез аиіеигз (Гоеиѵгез тизісаіез зопі рго!ё§ёз сопіге Гехёсиііоп риЬ^ие <1е сеііез-сі, Іогз- 
и̂,і18 опі іпйідиё зиг сі^ие ехетріаіге сіе Гоиѵга§е ди’і1з Гіпіегёізепі.

Ьез ехсерііопз а сеііе (іізровіііоп зопі гё§1ёез раг 1а Іё^ізіаііоп іпіёгіеиге (1е сЬасип (Іез 
ёеих Рауз сопігасіапіз.
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Статья 11.

воспроизведете и публичное «сиолненіе музыкальныхъ произведеній посредствомъ меха- 
ничестъ  внструментовъ не могутъ «быть сдѣланы безъ согласія авторовъ, причемъ, однако, 
соблюдаются ограяяченія и особыя условія, установленный по сему предмету виутреннимъ 
закономъ Страны, гдѣ предъявлено требование о защитѣ.

Статья 12.

Произведенія, добытая Фотогра®іею или аналогичнымъ ФотограФіи способомъ, охраняются 
въ томъ лишь случаѣ, если каждый экземпляръ произведенія имѣетъ обозначеніе Фирмы или 
фамиліи, имени и мѣста жительства автора или издателя, равно какъ года выпуска его 
въ свѣтъ.

Тѣ изъ этихъ произведеній, которыя включены въ какое-либо появившееся въ свѣтъ 
сочиненіе, предполагаются, пока противное не доказано, появившимися въ первый разъ съ 
этимъ сочиненіемъ, и въ отношеніи ихъ достаточны имѣющіяся на означенномъ сочиненіи 
обозначенія ф эм ил іи  и времени выхода въ свѣтъ.

Статья 13.

Воспроизведете литературныхъ и художественныхъ произведеній посредствомъ кинема
тографа или всякимъ инымъ аналогичнымъ способомъ не можетъ быть сдѣлано безъ согласія 
автора.

Насколько этимъ не нарушаются права автора подлиннаго произведенія, воспроизведете 
литературнаго или художественнаго произведенія посредствомъ кинематографа или всякимъ 
инымъ аналогичнымъ способомъ, охраняется, какъ подлинное произведете.

Статья 14.

За исключеніемъ установленныхъ выше, въ статьѣ 3 (часть І-ая), въ статьѣ 10 и 
въ статьѣ 12 (часть І-ая), требованій, пользованіе правами, установленными настоящею Кон- 
венціею, не обусловливается выполненіемъ какого-либо условія или Формальности.

Ддя того, чтобы авторы сочиненій, охраняемыхъ настоящею Конвенціею, были, до дока
зательства противнаго, разсматриваемы, какъ таковые, и были, слѣдоватеЛьно, допускаемы 
къ возбужденію преслѣдованія противъ нарушителей ихъ правъ въ судахъ обѣихъ Высокихъ 
договаривающихся Сторонъ, достаточно, чтобы ихъ имя было означено на сочиненіи обыч- 
нымъ способомъ.

По отношенію къ анонимнымъ или псевдонимнымъ произведеніямъ издатель, имя кото
раго означено на сочиненіи, въ правѣ защищать прішадлежащія автору права. Онъ признается, 
безъ другого доказательства, представителемъ анонимнаго или нсевдонимнаго автора.

Статья 15.

Срокъ защиты, предоставляемой настоящею Конвенціею литературнымъ и художествен
нымъ произведеніямъ, появившимся въ свѣтъ въ подлинникѣ или въ перевоДѢ, или непо-
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Агіісіе 11.

Ьа гергосіисііоп еі Гехёсиііоп риЬЦие ёез оеиѵгез тизісаіев раг сіез іпзігіітепііз щёсапі- 
и̂ез пе реиѵепі ёіге Саііез запз іе сопзепіетепі (іе Гаиіеиг, заиГ гарріісаііоп ёез гёвегѵез еі 

соп<МоП8 <іёіеггаіпёез А сеі ё&агё раг 1а Іоі іпіёгіепге йи Р а у з  ой  1а ргоіесйоп езі гёсіатёе.

Агіісіе 12.5

Ьев оеиѵгез оЫепиез раг 1а рЬоіо§гар1пе ои раг ип ргосёёё апа1о§ие а 1а рЬоіорарЬк 
пе вопі ргоіё ё̂ез и̂е зі сіщие ехетріаіге (]е Гоеиѵге рогіе Гіпйісаііоп «1е 1а гаізои зосіаіе ои 
<іев пот, ргёпотз еі (Іотісііе сіе Гаиіеиг ои (1е Гёсіііеиг <1е Гоелѵге, аіп&і и̂е Гаппёе ёе 1а 
риЫісаІіоп.

Сеііез сіе сез оеиѵгез чиі зопі іпзёгёез сіапз ип оиѵга̂ е риЫіё зопі, | изди’й ргеиѵе <1и 
сопігаіге, гёриіёез аѵоіг раги роиг 1а ргешіёге Гоіз аѵес сеі оиѵга е̂ еі Іез тепііопз <1е нот 
еі (1е (Іаіе рогіёев зиг Іеёіі оиѵга̂ е зиіТівепі а Іеиг ё§аг<і.

Агіісіе 13.

Ьа гергосіисііоп сіез оеиѵгез Шіёгаігез еі, аг̂ і8̂ і̂ ие8 раг 1а сіпётаІо^гарЬіе ои раг іоиі 
аиіге ргосёёё апа1о§ие пе реиі ёіге Гаііе запз 1е сопзепіетепі, (1е Гаиіеиг.

• 8апз ргё]и<1ісе <1ев ёгойз (1е Гаиіеиг (1е Гоеиѵге огі§іпа1е, 1а гергоёисііоп, раг 1а сіпёіпэ- 
іо г̂арЬіе ои раг іоиі аиіге ргосёёё апаіо^ие, (1’ипе оеиѵге ІіЙёгаіге ои агйзіічие езі ргоІё§ёе 
со тте  ипе оеиѵге огійіпаіе.

Агіісіе 14.

8оиз 1а гёзегѵе ёез (Ііврозійопв <1е Гагіісіе В (аііпёа І-ѳг), (іе Гагіісіе 10 еі <іе Гагіісіе 12 
(аііпёа І-ег), сі-сіеззиз, 1а .іоиізвапсе сіез іігоііз зйриіёз раг 1а ргёзепіе Сопѵепііоп п’езІ зиЬог- 
аоппёе а Гассотріізветепі, (Гаисипе сошШіоп ои іогтаіііё.

Роиг и̂е Іез аиіеигз йез оиѵга§ез ргоіё ё̂з раг 1а ргёзепіе Сопѵепііоп зоіеп І,,^ и ’а ргеиѵе 
<1и сопігаіге, сопзШёгёз сотте Іеіз еі айтіз, еп соп8ё̂ иепсе, (Іеѵапі Іез ІгіЬипаих гіез (Іеих 
Наиіез Рагііез сопігасіапіез, а ехегсег ёез роигзиііез сопіге іез сопігеіасіеигз, іі зиШІ цие Іеиг 
пот зоіі іп^иё зиг Гоиѵга§е еп 1а тапіёге изііёе.

Роиг Іез оеиѵгез апопутез ои рзеиЙопутез Гё(1ііеиг (іопі 1е пот езі іп<Циё виг Гоиѵга е̂ 
езі Гопгіё а ваиѵе§агёег Іез (Ігоіів аррагіепапіз й Гаиіеиг. II езі, запз аиіге ргеиѵе, гёриіё ауапі 
саизе (1е Гаиіеиг апопуте ои рзеийопуте.

Агіісіе 15.

Ьа йигёе сіе ргоіесііоп ассогйёе раг 1а ргёзепіе Сопѵепііоп аих оеиѵгез ІШёгаігез еі агііз- 
^иез риЫіёез еп огі̂ іпаі ои еп ігаёисііоп, ои поп риЫіёез, аих оеиѵгез рЬоіоегарІ^иез ои
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явившимся въ свѣтъ, «отограФическимъ нроизведеніямъ или произведеніямъ, добытымъ спо
собомъ аналогичнымъ фотографіи, произведеніямъ посмертнымъ, нроизведеніямъ анонимнымъ 
или псевдонимнымъ, онредѣляется по законамъ той Страны, въ которой предъявляется тре- 
бованіе о защитѣ.

Однако, въ той изъ обѣихъ Странъ, гдѣ предъявлено требованіе о защитѣ, произведете 
не можетъ пользоваться болѣе продолжительнымъ срокомъ защиты, чѣмъ срокъ, установленный 
закономъ той изъ договаривающихся Странъ, въ подданствѣ которой состоитъ авторъ, или 
въ которой произведете появилось въ свѣтъ въ первый разъ.

Статья 16.

Постановленія настоящей Конвенціи не могутъ въ чемъ бы то ни было нарушать право 
Правительства каждой изъ обѣихъ договаривающихся Странъ законодательными или админи
стративными мѣрами дозволять, подчинять своему надзору, запрещать обращеніе, публичное 
исполненіе, выставку всякаго сочиненія или произведенія, относительно котораго подлежащія 
власти признаютъ необходимымъ осуществить указанное право.

Статья 17.

Дѣйствіе настоящей Конвенціи распространяется на всѣ произведенія, по отношенію 
къ которымъ, ко времени вступленія ея въ дѣйствіе, еще не прекратилось авторское право 
по законодательству той Страны, въ которой эти произведенія появились въ свѣтъ.

Однако, проияведенія, законно опубликованныя до вступленія въ силу настоящей Кон- 
венціи, не могутъ быть предметомъ судебнаго преслѣдованія, основаннаго на ея постановленіяхъ.

Въ теченіе года, который послѣдуетъ послѣ введенія Конвенціи въ дѣйствіе, могутъ 
быть изданы томы и выпуски, необходимые для окончаніясочиненій, изданіе которыхъ законно 
начато и часть которыхъ уже появилась до вступленія Конвенпіи въ силу.

Статья 18.

Пастоящая Конвенція примѣняется на всей территоріи каждой изъ Высокихъ догова
ривающихся Сторонъ, включая ихъ колоніи и владѣнія.

Статья 19.

Высокія договаривающіяся Стороны соглашаются о томъ, что всякая болѣе значительная 
выгода или преимущество, въ отношеніи защиты литературныхъ и художественныхъ произве- 
деній, которое было бы внослѣдствіи предоставлено одною изъ Нихъ третьей Державѣ подъ 
условіемъ взаимности полностью предоставлено авторамъ другой Страны; изъ сего изъемлются 
однако, выгоды или преимущества, предоставляемый въ силу Конвенцій о международномъ 
союзѣ, къ которымъ одна изъ Высокихъ договаривающихся Сторонъ могла бы присоединиться.

Статья 20.

Настоящая Конвенція вступить въ силу черезъ шесть мѣсяцевъ нослѣ обмѣна ратификацій.
Дѣйствіб ея будетъ продолжаться три года, считая съ вышеуказаннаго срока.
Она будетъ дѣйствовать до истеченія годичнаго срока, исчисляемаго со дня, въ который 

послѣдуетъ отказъ отъ нея со стороны одной изъ Высокихъ договаривающихся Сторонъ.
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оЫешіез раг ип ргосёсіё апа1о§ие к 1а рЬоІо г̂арЪіе, аих оеиѵгез ро8ІЬите8, аих оеиѵгез апо- 
путез ои рзеиёопутез, езі гё§1ёе раг іез Іоіз <1и Рауз ой 1а ргоіесііоп еві гёсіатёе.

Маіз ІІ еві епіепйи и̂е <1апз сеіиі ёез сіеих Раув ой 1а ргоіесііоп езі гесіатёе, Гоеиѵге 
пе роигга ЬёпёПсіег (Типе (іигёе ріиз 1оп§ие и̂е сеііе ассогёёе раг 1а Іоі сіи Рауз сопігасіапі 
<іопі Гаиіеиг езі геззогііззапі ои аапз Циеі Гоеиѵге а 616 риЫіёе роиг 1а ргетіёге Гоіз.

Агіісіе 16.

Ьез (іізрозШопз Йе 1а ргёзепіе Сопѵепііоп пе реиѵепі рогіег ргё^Шсе, еп и̂оі дие се зоіі, 
аи ёгоіі и̂і аррагііепі аи боиѵегпетепі (1е сііасип <1ез Йеих Рауз сопігасіапіз (1е реггаейге, (1е 
зигѵеіНег, (1’іпіег(1іге, раг ёез тезигез сіе Іё^ізіаііоп, ои <1е роіісе іпібгіеиге, 1а сігсиіаііоп, 1а 
гергбвепіаііоп, ГехрозШоп (іе іоиі оиѵга̂ е ои ргоёисііоп а Гё§аг<1 Йе8̂ ие18 Гаиіогііё сотрёіепіе 
аигаіі а ехегсег се (1гоі4.

Агіісіе 17.

Ьа ргёзепіе Сопѵепііоп з’арр^ие а іоиіез Іез оеиѵгез сіиі, аи тотепі <1е зоп епігёе ев 
ѵі̂ иеиг, пе зопі раз епсоге іотЬёез ёапз 1е (Іотаіпе риЫіс <Іе Іеиг рауз ё’огіёіпе.

II езі іоиіеГоіз епіеийи и̂е Іез оеиѵгез Іісііетепі риЫібев аѵапі Гепігбе еп ѵі̂ иеиг <іе 1а 
Сопѵепііоп пе роиггопі ёіге ГоЬ̂ еі (1е роигзиііез Ьазёез зиг зез (ІізрозШопз.

Бапз Гаппёе яиі зиіѵга 1а тізе еп ѵі̂ иеиг (1е 1а Сопѵепііоп роиггопі ёіге риЫіёз Іез 
ѵоіитез еі Ііѵгаізопз пёсеззаігез роиг ГасЬёѵешепі йез оиѵга̂ ез Іісііетепі еп соигз ёе риЫіса- 
Ііоп, (Іопі ипе рагііе аигаіі <І6̂ а раги аѵапі зоп епігёе еп ѵі̂ иеиг.

Агіісіе 18.

Ьа ргёвепіе Сопѵепііоп езі аррІісаЫе зиг Іоиі 1е Іеггііоіге сіе сЬасипе ёез Наиіез Рагіівз 
сопкасіапіез у сотргіз Іеигз соіопіез еі роззеззіопз.

Агіісіе 19.

Ьез Наиіез Рагііез сопігасіапіез сопѵіеппепі чие Іоиі аѵапіа^е ои ргіѵііё^ё ріиз ёіепсіи 
и̂і зегаіі иііёгіеигетепі ассогйё раг Типе (ГЕПез а ипе Ііегсе Риішпсе, еп се и̂і сопсегпе 1а 

ргоіесііоп (Іез оеиѵгез Ііііёгаігез еі агііз^иез, зега, зоиз сопіііііоп <іе гёсіргосііё, асдиіз <іе 
ріеіп (Ігоіі аих аиіеигз <1е Гаиіге Рауз; зопі Іоиіеіоіз ехсеріёз Іез аѵапіа е̂з ои ргіѵіІ6§ев, соп- 
сёйёз еп ѵегіи ёе Сопѵепііопз (1’ипіоп іпіегпаііопаіе аиx̂ ие11е8 Типе (іез Наиіез Рагііев сопіга- 
сіапіез роиггаіі асІЬёгег.

Агіісіе 20.

Ьа ргбвепіе Сопѵепііоп епігега еп ѵі̂ иеиг зіх тоіз аргёз ГёсЬап§е Йез гаіійсаііопз.
8а сіигёе зега ёе Ігоіз аппёез & рагііг (1е сеііе <Ые.
ЕНе сопііпиега зев еГГеІз іизди’  ̂ Гехрігаііоп (1’ип ёёіаі (Гии ап, а сотріег сіи .іоиг ой 

«Не аига ёіё ёёпопсёе раг Типе сіез Наиіез Рагііез сопігасіапіев.
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Отаіъя 21.

Настоящая Конвенція будетъ ратиФикована и ратиФикаціи будутъ обмѣнены въ С.-ІІе- 
тербургѣ въ возможно скоромъ времени.}

Въ удостовѣреніе чего, подлежащіе Полномочные подписали настоящую Конвенцію и 
приложили къ ней свои печати.

Учинено въ С.-Петербургѣ, въ двухъ экземплярахъ, 18/31 Декабря 1913 года.

(М. П .) (подписалъ): Сазоновъ. (М. П.) (подписалъ). Гр. Конрадъде Бюиссере.

П Р О Т О К О Л Ъ  П О Д П И С А Н 1 Я .

Приступая къ подписанію Конвенціи, заключенной между Россіею и Бельгіею для защиты 
литературныхъ и художественныхъ произведеній, обѣ Высокія договаривающіяся Стороны 
согласились въ томъ, что въ отступленіе отъ, статьи 18 и въ ожиданіи установленія в ъ  
Бельгіііскомъ Конго законодательства объ охранѣ литературныхъ и художественныхъ про
изведешь сказанная Конвенция не будетъ примѣнима къ этой колоніи.

Въ удостовѣрѳніе чего нижеподписавпііеся Полномочные составили настоящій Протоколъ, 
который будетъ р а т и Ф и к о в а н ъ  и который будетъ имѣть ту же силу и то же значеніе, к а к ъ  
если бы его постановленія были включены въ самый текстъ Конвенціи, къ которой онъ 
относится, и приложили къ нему свои печати.

Учинено въ С.-Петербургѣ, въ двухъ экземплярахъ, 18/31 Декабря 1913 года.

(М. П .) (подписалъ): Сазоновъ. (М. П.) (подписалъ): Гр. Конрадъ де Бюиссере.

Того ради, по довольномъ разсмотрѣніи сихъ Конвѳнціи и Протокола, Мы приняли упо
мянутые Конвенцию и Протоколъ за благо, подтвердили и ратиФиковали, яко же симъ за 
благо пріемлемъ, подтверждаемъ и ратиФикуемъ во всемъ ихъ содержаніи, обѣщая И м п е р а -  
т о р с к и м ъ  Н а ш и м ъ  Словомъ за Н а с ь ,  Наслѣдниковъ и Преемниковъ Н а і п и х ъ ,  что все въ 
вышеозначенныхъ актахъ изложенное соблюдаемо будетъ ненарушимо.

Въ удостовѣреніе чего Мы, сію И м п е р а т о р с к у ю  Н а ш у  ратификации Собственноручно 
подішсавъ, повелѣли утвердить Государственною Н а ш в ю  печатью.

Дано въ Ливадіи Мая восьмого дня, въ лѣто отъ Рождества Христова тысяча девятьсотъ 
четырнадцатое, Царствованія же Н а ш е г о  въ двадцатый годъ.

На подлинномъ Собственною Е го  И м п е р а т о р с к а г о  В е л и ч е с т в а  рукою под
писано: «Н И К О Л А Й ».

(М. П.)

Скрѣпилъ: Министръ Иностранныхъ Дѣлъ Сазоновъ.
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Агіісіе 21.

Ьа ргёзепіе Сопѵепііоп зега гаіійёе еі, Іез гаііГісаііопз еп зегопі ёсЬап§6ез й 81. Рёіегз- 
Ьопг§ 1е ріиз Ш роззіЫе.

Еп і'оі ёе ^иоі, Іез Ріёпіроіепііаігез гезресііГз опі зі§пё 1а ргёзепіе Сопѵепііоп еі Гопі 
геѵбіие <іе Іеигз еасЬейз.

Раіі а 81. РёіегзЪоиг̂ , еп (ІоиЫе ехетріаіге, 1е 18/31 ИёсетЬге 1913.

(Ь. 8 .) (зі^пё): Завопою. (Ь . 8.) (зі#пё): С - Сопгай сіе Виівзегеі.

А и тотепі ёе ргосёёег й 1а ві^паіиге йе 1а Сопѵепііоп сопсіие епіге 1а Киззіе еі 1а 
Ве1{эдие роиг 1а ргоіесііоп сіез оеиѵгез ІШёгаігез еі а̂ іі8̂ ;і̂ ие8, Іез гіеих Наиіез Раг№е§ сопіга- 
сіапіез зопі (Гассогіі роиг аётеііге чие, раг (1ёго§аІіоп а Гагіісіе 18 еі еп аіішіап» ГбІаЫіззе- 
теп( (Типе Іб і̂зіаііоп зиг 1а ргоіесііоп <1ез оеиѵгез Іііібгаігез еі агіізіічиез аи С*>п§о Ье1§е, 1а 
<Ше Сопѵепііоп пе зега раз аррІісаЫе й сеііе соіопіе.

Еп іоі (!е и̂оі Іез Ріёпіроіепііаігез зопззі̂ пёз опі <ігеззё 1е ргбзепі Ргоіосоіе и̂і зега 
гайЯё еі цш аига 1а тё те  Гогсе еі 1а тё те  ѵаіеиг «̂е зі зев (ІізрозШопз ёіаіепі іпзёгёез ёапз 
1е Іехіе тё те  гіе 1а Сопѵепііоп а ^иеііе іі зе гаррогіе еі Гоп* геѵёіи <іе Іепгз сасЬеіз.

Раіі а 81. Рё4егзЬоиг§, еп (ІоиЫе ехетріаіге, 1е 18/31 БёсетЬге 1913.

(Ь. 8.) (зі§пё): Загопогѵ. (Ь . 8.) (зі§пё): СИ Сопгад, <іе Виіхвегеі.

Того ради, по довольномъ разсмотрѣніи сихъ Конвенпіи и Протокола, Мы прмняли упомя
нутые Конвенцію и Протоколъ за благо, подтвердили и ратификовали, яко же симъ за благо 
пріемлемъ, подтверждаемъ и ратиФикуемъ во в семъ ихъ содержаніи, обѣщая Имгікраторскимъ 
Нашимъ Словомъ за Насъ, Наслѣдниковъ и Преемниковъ Наш ихъ, что все въ вышеозначен- 
ныхъ актахъ изложенное соблюдаемо будетъ ненарушимо.

Въ удостовѣреніе чего Мы, сію Императорскую Нашу ратифиіацію Собственноручно 
подписавъ, повелѣли утвердить Государственною Нашею иечатыо.

Дано въ Ливадіи Мая восьмого дня, въ лѣто отъ Рождества Христова тысяча девять- 
сотъ четырнадцатое, Царствованія же Нашего въ двадцатый годъ.

На подлинномъ Собственною Е г о  И м п е р а т о р с к а г о  В е л и ч е с т в а  рукою 
подписано: <Н И КО ЛАЙ ».

Р В О Т О С О І - Е  ОЕ З І С М Т и Я Е .

щ (М. П.)

Скрѣпилъ: Нкпистръ Нноетранныхъ Дѣлъ Сазоновъ.
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Объявленный В ы с о ч д й ш і я  повелѣнія:

Министромъ Внутреннихъ Дѣлъ.

335. О приовоеніи учрежденной Бендерскимъ уѣзднымъ земствомъ стипендіи наиме- 
нованія: «Въ память ЗООлѣтія Царствованія Дома Романовыхъ».

Г о с у д а р ь  И м п е р а т о р ъ ,  пб всеподданнѣшему докладу Министра Внутреннихъ 
Дѣлъ, въ 29 день ноября 1914 года, Всемилостивѣйше соизволилъ на присвоеніе учрежден
ной Бендерскимъ уѣзднымъ земствомъ при одномъ изъ среднихъ учебныхъ заведеній Бесса
рабской губерніи стилендіи въ размѣрѣ 240 руб. въ годъ для дѣтей бѣднѣйшихъ поселянъ 
Бендерскаго уѣзда наименованія: «Въ память 300-лѣтія Дарствованія Дома Романовыхъ».

Министромъ Народнаго Просвѣщенія.

336 Объ утвержденіи рисунка и описанія форменныхъ знаковъ на фуражку и по
ясную  пряжку учениковъ Барнаульскаго реальнаго училища И м п е р а т о р а  
Н и к о л а я  П .

Г о с у д а р ь  И м п е р а т о р ъ , по всеподданнѣйгаему докладу Главноуправляющего Соб
ственною Е г  о И м п е р а т о р с к а г о  В е л и ч е с т в а  Канцеляріею, 26ноября 1914 года, 
Высочайше соизволилъ утвердить проектъ новыхъ Ф орм енны хъ  знаковъ на Фуражки и по- 
яспыя пряжки учениковъ Барнаульскаго реальнаго училища И м п е р а т о р а  Н и к о л а я  II. 
(Донесено 21 декабря 1914 г.).

На подлинность написано: «Эти рисунки знаковъ на Фуражки и поясныя пряжки для учениковъ 
Барнаульскаго реальнаго училища И м п е р а т о р а  Н и к о л а я  П удостоены Высочайшаго утвер- 
жденія. Въ Царской Ставкѣ, 26 ноября 1914 года».

ІІодиисалъ: Статсъ-Секретарь А. Ташъевь.

ОПИС АНІЕ

РИСУНКОВЪ ФОРМЕННЫХЪ ЗНАКОВЪ ДЛЯ ФУРАЖКИ И ДЛЯ ПРЯЖКИ УЧЕНИКОВЪ БАРНА
УЛЬСКАГО РЕАЛЬНАГО УЧИЛИЩА И М П Е Р А Т О Р А  Н И К О Л А Я  II.

Знакъ для Фуражки, длиною 1и/%» вершка и ширипою I 1/* вершка, металлическій, зо
лоченый, состоитъ изъ двухъ лавровыхъ вѣтвей, перекрещивающихся стеблями, съ изобра-
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женіемъ по срединѣ этихъ вѣтвей Иниціальной буквы Имени Е г о  И м п е р а т о р с к а г о  
В е л и ч е с т в а  Г о с у д а р я  И м п е р а т о р а  Н и к о л а я  II подъ Императорскою Короною 
съ лентами; ниже Иниціала помѣщена римская цифра « ІЬ .

Знакъ для поясной четыреугольной пряжки, желтаго металла, съ обрѣзными углами, 
имѣющей 1 */* вершка въ длину и I 1/» вершка въ ширину, состоитъ изъ такой же подъ 
Императорской Короной буквы съ цифрой II.

Опредѣленіе Святѣйшаго Правительствующаго Синода.

337. Объ учреждеши въ Южной Оеетіи при Герскомъ храыѣ, состоящемъ припис- 
нымъ къ Чвривскому приходу, мужской общины.

Опредѣленіемъ Святѣйшаго Правительствующаго Синода, 17 декабря 1914 года, поста
новлено: въ Грузинскомъ Экзархатѣ, въ Южной Осетіи, при Герской церкви Чвривскаго 
прихода, учредить мужскую иноческую общину, съ наименованіемъ оной Герской и съ такимъ 
числомъ насельниковъ, какое община въ состояніи будетъ содержать на собственный средства.

Распоряженія, объявленныя Правительствующему Сенату:

Намѣстникомъ Е г о  И м п е р а т о р с к а г о  В е л и ч е с т в а  на Кавназѣ:

338. Объ учрежденіи въ сед. Сабунчи, Бакинскаго Градоначальства, двухъ сверх- 
штатныхъ временныхъ должностей младшихъ пѣшихъ городовыхъ.

Намѣстникомъ Е го  И м п е р а т о р с к а г о  В е л и ч е с т в а  на Кавказѣ учреждены въ 
сел. Сабунчи, Бакинскаго Градоначальства, на средства Бирджа Ханумы Ашурбековой, для 
охраны ея имущества, двѣ сверхштатный временный, срокомъ на шесть мѣсяцевъ, долж
ности младшихъ пѣшихъ городовыхъ съ ироизводствомъ имъ содержанія изъ годового оклада 
примѣнительно къ Высочайше утвержденнымъ 23 марта 1912 года штатамъ Балахано-Сабун- 
чинскаго Полиціймейстерства, Бакинскаго Градоначальства, въ 420 руб. и, сверхъ того, по 
30 руб. каждому на обмундированіе. (Донесено 27 декабря 1914 г.).

339. Объ учрежденіи въ селеніи Табаруки, Тифлисскаго уѣзда и губерніи, сверх
штатной временной должности младшаго пѣшаго полицейскаго стражника.

Намѣстникомъ Е г о  И м п е р а т о р с к а г о  В е л и ч е с т в а  на Кавказѣ учреждена 
въ селеніи Табаруки, Тифлисскэго уѣзда и губерніи, за счетъ помѣщика Курта Александро
вича ФОнъ-Кученбаха, для охраны его имѣнія, одна сверхштатная временная, срокомъ на 
шесть ыѣсяцевъ, должность младшаго пѣшаго полицейскаго стражника. (Донесено 1 января
1915 года).

Министромъ Внутреннихъ Дѣлъ.

340 Объ учрежденіи въ составѣ Екатеринбургской, Пермской губерніи, уѣздной по- 
лиціи должности полицейскаго надзирателя 1 разряда.

Министромъ Внутреннихъ Дѣлъ учреждена въ составѣ Екатеринбургской, Пермской гу- 
берніи, уѣздной полиціи одна должность полицейскаго надзирателя 1 разряда на общемъ для
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таковыхъ должностей основаніи к съ возмѣщеиіемъ издержекъ казны по содержанію означен
ной должности въ шшчествѣ 650 руб. (250 руб, жалованья, 250 руб. столовыхъ и 150 руб. 
на канцелярскіе расходы) въ годъ иэъ средствъ Главнаго Управлешя Кыштымскихъ горныхъ 
заводовъ, съ отводомъ отъ него же квартиры въ натурѣ съ отопленіемъ и освѣщеніемъ. 
(Донесено 17 декабря 1914 г.).

Государственнымъ Контролеромъ,

341. О переименовании К онтроля Сибирской яселѣзной дороги въ «Контроль Томской 
желѣэной дороги».

Государственный Контролеръ, 6 января 1915 года, донесъ Правительствующему Сенату, 
что, въ виду послѣдовавшаго, въ 7 день ноября 1914 года, Высочайшаго соизволенія на при
своение восточной части Сибирской железной дороги (отъ стандіи Новониколаевскъ до стан- 
цш Иннокентьевская) наименованія «Томская желѣзная дорога», Контроль Сибирской желѣзной 
дороги переименованъ съ 1 января 1915 года, въ «Контроль Томской железной дороги». 
(Доиесено 6 января 1915 г .).
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